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Pycckan 6aHs!

it

Kyctogues Pycckaa BeHepa 1925—1926

MNapwunka steam room

TonuTb- HAaTONWUTL to heat
Tonutb — 3aTONUTL BaHO
Tunbl pycckon 6aHu :

¢ baHAa «no-4épHomy»
* baHa «no-6enomy»

e BaHA BHYTPU PYCCKOM Mneun

Meub stove

BeHunk bunch of green birch twigs
MNaputbca- nonaputbea to take a steam bath

Nap steam

Monogetb — nomonoaeTb to become younger
Kosa skin

YepepoBaHue Temnepatyp

B 6aHe Henb3A: NMPUHMMATb a/Z1IKOroJib 1 XoNno4Hble HAaNMUTKN, MHOTO eCTb.

Mys3biKa: Bnaammp Bbicoukuit Mpomonu mel mHe 6aHbKY no-6esomy
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